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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, Zheng Anting 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, após o pedido 

de parecer à Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da 

Juventude, envio a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado 

Zheng Anting, de 29 de Fevereiro de 2024, a coberto do ofício                      

n.º 274/E209/VII/GPAL/2024 da Assembleia Legislativa de 7 Março de 2024 

e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo a 8 Março de 2024: 

A administração da vacina contra a gripe sazonal é a medida mais eficaz 

para a prevenção da gripe, podendo reduzir o risco de ocorrência de doença 

grave após infecção. Para este fim, de acordo com as recomendações da 

Organização Mundial da Saúde, os Serviços de Saúde disponibilizam a 

vacinação contra a gripe com prioridade para grupos de alto risco de gripe, 

nomeadamente as crianças, idosos, mulheres grávidas e doentes crónicos. 

Aquando da conclusão da vacinação a esses grupos de indivíduos, o plano é 

estendido a todos os residentes de Macau para assegurar a alocação razoável 

dos recursos médicos. 

Em resposta aos períodos de pico da gripe sazonal, o Governo da 

RAEM disponibiliza gratuitamente a vacinação antigripal para residentes de 

Macau. Na segunda quinzena de Setembro de cada ano, os Serviços de Saúde 

dão prioridade à vacinação contra a gripe sazonal para pessoas com alto risco 

de gripe. Em Outubro de cada ano, destacam, por iniciativa própria, 

profissionais de saúde para fornecer serviços de administração colectiva da 

vacina antigripal em todas as creches, escolas e lares, de modo a assegurar 

que a grande maioria dos grupos de alto risco esteja vacinada antes dos 

períodos de pico da gripe. Posteriormente, os Serviços de Saúde 
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disponibilizam a vacinação gratuita a todos os residentes de Macau, a fim de 

alargar a barreira imunológica. Além disso, os Serviços de Saúde avaliam 

anualmente a situação do período de pico da gripe sazonal e a procura dos 

residentes para a administração da vacina antigripal, monitorizando o 

inventário das vacinas, a fim de garantir uma reserva suficiente. Devido ao 

aumento da procura de vacinação contra a gripe de 2023 a 2024, os Serviços 

de Saúde procederam, de imediato, à aquisição adicional de vacinas contra a 

gripe e aumentaram as vagas de marcação da vacinação contra a gripe, 

satisfazendo as necessidades de vacinação dos residentes. Desde Setembro de 

2023 e até Janeiro de 2024, 166 mil pessoas foram vacinadas. 

Os Serviços de Saúde também prestam muita atenção às necessidades de 

vacinação contra a gripe dos trabalhadores não residentes, tais como 

trabalhadores domésticos, e a partir de 2019, em colaboração com as 

instituições médicas sem fins lucrativos, têm fornecido serviços de vacinação 

pagos aos trabalhadores domésticos não residentes de Macau. Os residentes 

de Macau que pretendam vacinar-se com antecedência também podem 

deslocar-se às instituições médicas privadas para a vacinação, por conta 

própria, de modo a aproveitar ao máximo os recursos médicos comunitários. 

Os Serviços de Saúde possuem um mecanismo de vigilância da 

epidemia de gripe e, desde 2005, têm vindo a implementar o Programa 

Sentinela de Vigilância das Doenças Transmissíveis na Escola, com vista a 

monitorizar a situação das doenças transmissíveis ocorridas nas escolas. 

Simultaneamente, o Governo da RAEM estabeleceu um mecanismo de 

comunicação, através de uma estreita cooperação entre a Direcção dos 

Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ), os 

Serviços de Saúde e as escolas, para detectar e controlar, o mais cedo 

possível, os casos de infecção colectiva por doença transmissível no meio 
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escolar e disponibilizar o necessário apoio às escolas, bem como notificar, 

atempadamente, as escolas em caso de circunstâncias especiais. Os Serviços 

de Saúde também enviam pessoal para inspeccionar as escolas, orientando-as 

sobre as medidas de limpeza, higiene, controlo de infecção, entre outras, a 

fim de prevenir a propagação de doenças transmissíveis nas escolas. 

Com o intuito de expandir ainda mais a barreira imunológica na 

comunidade, os Serviços de Saúde têm promovido activamente o trabalho de 

vacinação, promovendo a importância da vacinação através das redes sociais 

e da página electrónica, alertando-se para a necessidade de prestar atenção às 

medidas de higiene pessoal, tais como etiqueta respiratória e lavar com 

frequência as mãos, de modo a reforçar a consciência de prevenção da 

população e reduzir o risco de infecção. A DSEDJ fornece orientações às 

escolas, através do “Guia de Funcionamento das Escolas”, para as apoiar na 

execução das disposições das “medidas de prevenção de doenças 

transmissíveis”; ao mesmo tempo, a DSEDJ lembra, regularmente, as escolas 

para reforçarem a higiene ambiental no meio escolar, a fim de evitar a 

propagação de doenças, tendo em conta a situação anual das doenças 

transmissíveis. O Fundo Educativo também concede financiamento às 

escolas para recrutarem pessoal especializado de promoção da saúde para 

prestar serviços de saúde preventiva nas escolas, a fim de ajudar os alunos a 

desenvolverem uma consciência e hábitos de saúde correctos. 

 

  

 
O Director dos Serviços de Saúde, 
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